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EKAER Number:

o

Load number:
Spedition:

Truck license plate:
Container license plate:

Ship-to number:

Transport
12161612

E1911053AC7C070

294508
Varga Trans Kft
HU PLTO06

10009211829
Magna PT S.p.A.

BOSCH



1) Sender{Supplier 2) Supplier-no. 00981024089 [ 3) Shipping orderno. —_—
Robe®t Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HiegRels
cHub
RQbert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
5) Loading poiit g)pate 05.11.2018% 7)Relations-no.
8) Transperinumber 12161612 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97157188
11) Recipient 12) Customer-no. 100091182¢% VargaATJ:”anS Kft
Magna PT S.p.A. Szegfd at 10.
HU 8500 Pépa
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
14249 16) Arrive-date 17) Asrive-time
18) Reference and no 18) Number}20) Packaging 21) [22) Contents 23) Laad car. 124) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
42430889 8 Pallets 0 |0260001050V03UT AR 40 864,0
HH1612 2510261630
Empt .customex| ox] name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Congainer 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
- Freight duty weight: 864,0
- 27 286)
« .25) Sum 8 26)Volume In cdm Sum 40 864,0
29) hazardous frelght classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goeds for insurance 3 Trang,[ﬂorﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carmerwl
__Madugno(Ba)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
79767 37) Account assignment

38) Means of transport no

39)Lomyrea. peg e g B B2 4PN AGEL sl
40) Dispatch tyhtia dei Cid?r?ﬁ?ﬁ?% : - Mog!llﬁggogBuﬁl}ng-key

42) Acknowledgment of receipt of goods

mentioned transport oompleﬁ ﬂ1 \gr ndition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and logded.qperaliopal y{rqligblgquggﬁ b 28 i b
Y o, h -

HAPPY CARLO Ly Al e

2161 Csomatl, Kassutl S
Addszam: 26111

Cépjegyzékszém: 13-09-18887.

1 Date Time

Signature

“Riceyuto cotj riserva di
Company stafnp/signglure. _

g o~ BF
nalif3 e auantita
M)Thetranspomgahtéin? Shg= “[[ of it changed

Euro-flat-pal.(EP) Euro-flat-pal.(FP)

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

A5) Placs of trial s Stutigart. Gorman Jaw arranged by agraement.

2) Supplier-no.

TR AR AR I

V0091024089
10) Canier-no.

RO IR

0097157188

|

46) for Recslver
8) Transparinumber

NETRRR N RO RO RRA RN

2512161612
13) Berdereau-fCargo list no,




£

'S

MA/ 2019026226 4. példany

1-15 und 21422 auszuftien unter der Verantworlung des Absenders

To be complsled on the senders own responsibibly 1-15 itluding 21422

1-15 tovabba 21+22 rovatokat a feladé 1641 k1 sa]&1 feleldsségére

Felado (N&v, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Mame, Anschiit, Land)

T ——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT.

A luvarozéisra eltérd megillapodas eselén is a Nemzetkdzi Arufuverozisi egyezmény
(CMR) rendelkezésel az irdnyadék

Rebert Bosch (it 1. This Carrige Is subjeci, notwilhstanding any clause lo the contrary to the Convention
on the Contrac! for the Inlemational Carige of Gouds by Road (CMR}
2000 Hatvan Diese Beftiaderung fiep! trotz einer geg g jden
des Oberel fiberden rtrag Im 1 Sl i3
HU terverkehr {CMR)

Abvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd {Nav, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country}
Frachtfahrer (Name, Anschriit, Lagd)[

C K¥T

MAGNA PT S.,P.A, Y CAR L uﬂ‘lL )
VIA DE| CICLAMINI 4. {2‘{{\ 61?0%05’“ d.zlé‘{_ﬁmq -2-3?875
70026 MODUGNO db"ﬂ-'é“ e 13-09-1

T g} gy 2l

Az éru kiszolgdlasi helye (helység, orszdg)

Tovabbi fuvarozék (Név, cln, orszag)

3 Place of delivery of ihe goods (Place, ¢ountry) 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgenda Frachtfdhrer (Name, Anschrifi, Land)
helységfplace/Ornt 70026 MODUGND
orszdgicouniryiLand 1T

aru hiszolgalast halye es Woponya (nelyseg, orszag, 100poi
Place and dale of taking over of the geods (Place, country, date)
Qrt und Tag der Dbermahme des Gules (Or, Land, Datum)

A TUVErozZ0 Tenntarlasa) U Dejegyzosel
18 Carrier's reservations and abservations

helységlplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachfirer
orszdglcountryitand HU
idépont/date/Datum  2019,11.05
— T ST TSI o7
5 Beigefagle Annexed documents
i "
SAP:294508

EEredati EKAER bizonylat odaadva a Fuvarezdnak|
[ JeT el s

[adpont];
Establls)
Auzgale

2

mg? 2

Darabszam Lyl I
Marks and Nos Mumber of Csomagolds midja megnevezése :::}:::::‘ szhm Gress wefght |n Térogat (m3)
6 Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Name of the SinbaE 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Ar der Varpackung goods Statlstiknummer Brultogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung Kg
2] PAL KFZ-Zubehd| 864
Osztdly Srim Beld
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe BG4 1]
M—
A feladd rendelkezésel (VAm- &5 egyéh hivalalos kezelds) Fizelendd Felads, Sender. Pénznem, Atvevd
13 sande:‘s instruciions {Customs and ciher formatliies} 49 Tobe paid by Absanéer ’ Currency, Consignee
desA (Zoll- tmd sonstige amthiche Behandlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfénger
M:006130,006131
visszalénités A szallitissal kapesalatos o :mokat Ridnytalanul
14  Reimbursement I Shipping decuments are completely tock aver
Rickerstallung Ich habe dig T) vallstfindig Bib
15 Fuvardij-fizeiésl rendelkezések Kurénleges megallapodasok Besenders Versinbarungen
Direction as to freighl payment Speclat agreemants
Bérmentve, frelght paid, fret
Bérmentosités nélkil, freight to be pald, X
MO Ve, et
i 2019.11.05

24 Goods received; Data on
Gut empfangen: Datum am.

KF ftvevs zlsirisa és bélyegzije
naluro and slamp of the consigneéd
nlerschrift und Siempel des Emplting

g S

i sl

Via dei Ciclamini, srfc-70 26 Mo

018

s ety o '
umerﬁ&fr‘ﬁmte@ag@%u - s b
- iﬂ: fgx;ﬁgr{nur}w ﬁiff.'fm cpleg v:a‘éksmnn 13-09-188875 (8]
Fahrzoug ictwin
PLTO0S

. "Ricevuto e
verifica su qua

ugno (BA)

serva di
3 e quantita”



